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ÎÑÍÎÂÍÛÅ ÄÎÑÒÎÈÍÑÒÂÀ G£ÓWNE ZALETY MAIN FEATURES

ÎÑÍÎÂÍÀß ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÀ PODSTAWOWA CHARAKTERYSTYKA MAIN CHARACTERISTICS

ZASTOSOWANIA APPLICATIONSÏÐÈÌÅÍÅÍÈÅ

8240/80
ÑÓÄÎÂÎÉ ÏÐÅÎÁÐÀÇÎÂÀÒÅËÜ ÄÀÂËÅÍÈß SPT

OKRÊTOWY PRZETWORNIK CI�NIENIA SPT
SHIP PRESSURE TRANSMITTER SPT

(Ñóáñò./Zamiennik/Substitute 8894)

®Âûñ. ìíîãîëåòíÿÿ ñòàèëüíîñòü ñèãíàëà
®Ïðåâîñõ. ïðî÷í. ê ïóëüñàöèÿì è óäàðàì

äàâëåíèÿ
®Êîìïàêòíàÿ êîíñòðóêöèÿ
®Âñòðîåííûé ôèëüòð EMÑ, EC 61000
®Âûñîêàÿ âèáðîóñòîé÷èâîñòü

®Äàò÷èê: Òîíêîñëîéíûé íà ñòàëè
® Ïðåäåë èçìåðåíèÿ:0...1 äî  0...2000 áàð
®Âûõîäíîé ñèãíàë: 4...20 ìA

0.5...4.5 B DC (ðàòèîì.)
®NLH (BSL ÷åðåç 0):  ± 0.2 % ïðåä.  òèï.

®Doskona³a stabilno�æ d³ugookresowa
®Wysoka odporno�æ na piki ci�nienia
®Ma³a kompaktowa konstrukcja
®Wbudowany filtr EMC, wg IEC61000
®Wysoka odporno�æ na drgania i wibracje

®Czujnik: Cienkowarstwowy na stali
®Zakres pomiarowy: 0...1 do 0...600 bar
®Sygna³ wyj�ciowy:                    4...20 mA

0.5...4.5 VDC (ratiom.)
®NLH (BSL przez 0): ± 0.2 % FS typ.

®High longterm stability
®Excellent resistance to pressure peaks
®Small and rugged construction
®Built-in filter EMC, EN/IEC 61000: incl. Surge
®High resistance of vibration

®Sensor: Thin film on steel
®Measuring range: 0...1 to  0...600 bar
®Signal output: 4...20 mA

0.5...4.5 VDC (ratiom.)
®NLH (BSL through 0): ± 0.2 % FS typ.

Ñóäîñòðîèò.ïðîìûø. Przemys³ okrêtowy Shipbuilding

,  DNV, RINA  DNV,  RINA , DNV,  RINA
Äâèãàòåëè Silniki Engine manufacturing
Æ-ä. ïîåçäà Pojazdy szynowe Railways
Ñòàíêè Przemys³ maszynowy Machine tools
Ãèäðàâëèêà Hydraulika Hydraulics

HVAC HVAC HVAC

Õîëîäèëüíàÿ òåõíèêà Ch³odnictwo Refrigeration

 Òðõíîëîãèÿ ïðîöåññîâ Technologia procesowa Process technology

 Âîäîïîäãîòîâêà Uzdatnianie wody Water treatment

Ìàøèíîñòðîèò. ïðîì. Przemys³ samochodowy Automotive industry

Òåñòîâûå ñòåíäû Stanowiska testowe Test benches

Ex Ex Ex

Ïèùåâàÿ ïðîì. Przemys³ spo¿ywczy Food Industry

 Àâòîêëàâû Autoklawy Autoclaves
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ÄÀÍÍÛÅ ÄËß ÇÀÊÀÇ×ÈÊÀ / INFORMACJE DO ZAMÓWIENIA / ORDERING INFORMATION

8240/80  ÑÓÄÎÂÎÉ ÏÐÅÎÁÐÀÇÎÂÀÒÅËÜ ÄÀÂËÅÍÈß SPT
OKRÊTOWY PRZETWORNIK CI�NIENIA SPT

SHIP PRESSURE TRANSMITTER SPT
(Ñóáñò./Zamiennik/Substitute 8894)

ÄÐÓÃÈÅ ÂÀÐÈÀÍÒÛ ÏÎ ÑÏÅÖÇÀÊÀÇÀÌ / INNE WYKONANIA NA ¯YCZENIE / OTHER VARIATIONS ON REQUEST

Êîä òîâàðà (ñðî÷íàÿ ïîñòàâêà)/ Kod produktu (krótki czas dostawy)/ Code for stock products (short delivery time): SPT (íàïð./np../e.g:  SPT10.0A)

E ñì. â êàòàëîãå: �Ñòàíäàðòíûå ïðîäóêòû�/ Zob. w katalogu: „Produkty standardowe”/ see catalogue: „Standard Products”

Âàðèàíòû êîäà/ Warianty kodu/ Custom build code
îòíîñèòåëüíîå/ wzglêdne relative 8240.XX.XXXX.XX.XX.XX...
îòíîñèòåëüíîå/ wzglêdne relative (ñ îáðàò.ýë.ñîåäíåíèåì/z odwr.po³¹cz el.:   Pin 1 , Pin 2  ) 8280.XX.XXXX.04.79.XX...

Ïðåäåë 0 ... 1.0 * Ìàêñ.äàâëåíèå 2 Ðàçðûâíîå äàâëåíèå 30 *71
Zakres 0 ... 2.5 Nadci�nienie 6 Ci�nienie rozrywaj. 100 75
Range 0 ... 4.0 Over pressure 10 Burst pressure 100 76

0 ... 6.0 15 100 77
[bar] 0 ... 10 [bar] 20 [bar] 200 78
áàð 0 ... 16 áàð 32 áàð 200 79

0 ... 25 80 300 80
0 ... 40 80 300 81
0 ... 60 200 500 82
0 ... 100 200 500 83
0 ... 160 500 1000 85
0 ... 250 500 1000 74
0 ... 400 800 1500 84
0 ... 600 1000 2000 86

Ïðåäåëû èçìåðåíèÿ ïî çàêàçó :
Zakresy na ¿yczenie klienta.: 0 ... +12 bar(áàð), 0 ... 1600 bar(áàð) XX
Customized ranges on request, e.g.:
   * ïî çàêàçó / na zamówienie / on request

Çîíà òî÷íîñòè Îòíîñèòåëüíîåíîå äàâë. òåìï. êàëèáð. 25°C/ ci�nienie wzglêdne, temp. kalibrow. 25°C/ 25
Dok³adno�æ relative pressure on calibration temp. 25°C
Accuracy band

Òåõíèëîã. ñîåä. G 1/4" íàðóæíûé / mêski / male (O�Ring ) 17
Przy³¹cze proces. G 1/4"* âíóòðåííûé / ¿eñski / female 10
Pressure conn. G 1/2"* íàðóæíûé/ mêski / male (DIN3852�A) 21

M14x1.5* íàðóæíûé / mêski / male (DIN3852�A) 22
     * ïî çàêàçó / na zamówienie / on request

Âåðñèÿ ìóæñêîå ýë.ñîåäèíåíèå / wtyk mêski / male electrical plugDIN43650–A 04
Wersja Êàáåëü ñ ýêðàíîì/ kabel z ekranem / cable with shield **
Execution 4x0.5mm2, l=1.5m, Radox 125 08

ìóæñêîå ýë.ñîåäèíåíèå / wtyk mêski / male electrical plugDIN72585* Code 1 *25
* ïî çàêàçó / na zamówienie / on request

Âûõîäíîé ñèãíàë Âûõîä/Output Ñîïðîò. Load resist. ISUPPLY USUPPLY

Sygna³ wyj�ciowy 4 ... 20 mA(ìÀ) (USupply�10V(Â)/20mA(ìÀ) 10 ... 32 V(Â) DC 79
Output 0.5 ... 4.5V(Â) DC * ³ 5.0 kW £10 mA(ìÀ) 5 V(Â) DC ðàòèîìåòð./ratiometr./ratiometric    * 73

Àêñåñóàðû Äåìïôåð ïóëüñàöèè / element t³umi¹cy pulsacje / pressure peak damping element
Akcesoria Îòâåðñòâèå / otwór / hole ø1.0mm 40
Accessories ø0.3mm 43

ø0.5mm 45
æåíñêîå ýë.ñîåäèíåíèå / wtyk el. ¿eñski / female electrical connector DIN43650�A 58

** L = Äëèíà êàáåëÿ ìì / L = D³ugo�æ kabla mm / L = Lead length in mm XXXX
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ÒÅÕÍÈ×ÅÑÊß ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÀ

ÏÀÐÀÌÅÒÐÛ

Äàò÷èê: Òîíêîñëîéíûé íà ñòàëè
(ñì.ìàòåðèàë)

Ïðåä.èçìåðåíèÿ: 0...1.0 äî 0...600 áàð
Âûõîäíîé ñèãíàë:                     4...20 mA

0.5...4.5VDC (ðàòèîì.)

ÒÎ×ÍÎÑÒÜ

TFB -25...+85°C: 1) ± 1.0 % ïðåäåëà òèï.
Òî÷íîñòü +25°C: 1) ± 0.5 %ïðåäåëà òèï.
NLH +25°C (BSL ÷åðåç 0):± 0.2 % ïðåä. òèï.
Êîýôô. òåìï. íóëü è äèàïàçîí: ±0.01 %

ïðåäåëà òèï./Ê
Äîëãîâðåì. ñòàáèë.:1 ãîä/ +25°C: ± 0.2 %

 ïðåäåëà òèï.

ÝËÅÊÒÐÈ×ÅÑÊÈÅ ÄÀÍÍÛÅ

Íàïðÿæåíèå ïèò.:
4...20ìÀ: 24 (9...32)Â DC
0.5...4.5 B DC: 5B DC ±0.25B DC ratiometric
Âðåìÿ ðåàêöèè:   òèï.1 ìñ/10..90% íîì. äàâë.

ÓÑËÎÂÈß  ÎÊÐÓÆÀÞÙÅÉ  ÑÐÅÄÛ

Òåìïåðàòóðà ðàáîòû: -25...85°C
Òåìï. ðàáî÷åãî òåëà -25...85°C
Ñòåïåíü çàùèòû: ìèí. IP 652)

Âëàæíîñòü: ìàêñ. 95% îòíîñèò.
Êîëåáàíèÿ: 15ã (20 ... 2000 Ãö)
Óäàðû: 50ã / 11 ìñ

ZABEZPIECZENIE EMC
(wyj�cie: 4...20mA)

Ýìèññèÿ: EN/IEC 61000-6-3
Óñòîé÷èâîñòü: EN/IEC 61000-6-2

ÌÅÕÀÍÈ×ÅÑÊÀß ÊÎÍÑÒÐÓÊÖÈß

Ìàòåðèàë
Äàò÷èêà: 1.4542(AISI630)
Êîðïóñà: 1.4301(AISI304)
Êîëüö. óïëîòíåíèÿ: Âèòîí 70°Sh
Ýë. ìóæ.ñîåäèíåíèå: ñì. äàííûå äëÿ çàêàç.
Ìîíòàæíûé ìîìåíò: 25Íì
Âåñ: îê. ~ 85...110 ã

8240/80
ÑÓÄÎÂÎÉ ÏÐÅÎÁÐÀÇÎÂÀÒÅËÜ ÄÀÂËÅÍÈß SPT

OKRÊTOWY PRZETWORNIK CI�NIENIA SPT
SHIP PRESSURE TRANSMITTER SPT

(Ñóáñò./Zamiennik/Substitute 8894)

SPECIFICATIONS

MAIN CHARACTERISTICS

Sensor: Thin film on steel (see material)
Measuring range: 0...1 to 0...600 bar
Signal output: 4...20  mA

0.5...4.5VDC (ratiom.)

ACCURACY

TEB  -25...+85°C: 1) ± 1.0 % FS typ.
Accuracy  +25°C: 1) ± 0.5 % FS typ.
NLH  +25°C (BSL through 0): ± 0.2 % FS typ.
TC zero point and span: ± 0.01 % FS/K typ.
Long term stability

1 year  +25°C:   ± 0.2 % FS typ.

ELECTRICAL DATA

Output/Supply voltage
4...20 mA: 24 (9...32) VDC
0.5...4.5 VDC: 5VDC ±0.25VDC ratiometric

Rise time: typ. 1 ms/10...90%
nominal pressure

ENVIRONMENTAL CONDITIONS

Operating temperature: -25...+85°C
Media temperature: -25...+85°C
Protection: 2) min. IP65
Humidity: max. 95% relative
Vibration: 15g (20...2000 Hz)
Shock: 50g/ 11 ms

EMC PROTECTION
(Output: 4...20mA)

Emission: EN/IEC 61000-6-3
Immunity: EN/IEC 61000-6-2

MECHANICAL DATA

Material
Sensor: 1.4542 (AISI630)
Housing: 1.4301 (AISI304)
O-Ring (media contacting): Viton

70°Sh
Male electrical plug: See ordering

information
Mounting torque: 25 Nm
Weight: ~ 85...110 g

CHARAKTERYSTYKA TECHNICZNA

PARAMETRY

Czujnik: Cienkowarstwowy na stali (patrz
materia³)

Zakres pomiarowy:       0...1.0 do0...600bar
Sygna³ wyjsciowy:                       4...20 mA

0.5...4.5VDC (ratiom.)

DOK£ADNO�Æ

TEB  -25...+85°C: 1) ± 1.0 % FS typ.
Dok³adno�æ +25°C: 1) ± 0.5 % FS typ.
NLH  +25°C (BSL przez 0):  ± 0.2 % FS typ.

Wspó³cz.temp., zero i przestrzeñ:
±0.01 % F.S./K typ.

Stabilno�æ d³ugookresowa:    1 rok/ +25°C:
±0.2 % F.S. typ.

PARAMETRY ELEKTRYCZNE

Wyj�cie/Napiêcie zasil.:
4...20 mA:                               24 (9..32)VDC
0.5...4.5 VDC: 5VDC ±0.25VDC ratiometric
Czas reakcji: typ. 1 ms/10...90%

ci�nienia nominalnego

WARUNKI �RODOWISKA

Temp. pracy: -25...+85°C
Temp. medium:  -25°...+85°C
Ochrona: 2) min. IP65
Wilgotno�æ wzgl.: max. 95%
Drgania: 15g (20...2000Hz)
Wstrz¹sy: 50 g / 11 ms

ZABEZPIECZENIE EMC
(wyj�cie: 4...20mA)

Emisja: EN/IEC 61000-6-3
Odporno�æ: EN/IEC 61000-6-2

KONSTRUKCJA MECHANICZNA

Materia³
Czujnik: 1.4542(AISI630)
Obudowa: 1.4301(AISI304)
O-Ring(kontat  z medium): Viton 70°Sh

Wtyk el. mêski: Patrz:  informacje do
zamówienia

Moment monta¿owy: 25 Nm
Masa: ~ 85...110 g

2) nur mit vorschriftsmässig montierter Kabeldose gültig/valable seulement avec fiche femelle montée selon instructions/provided female
connector is mounted according to instructions

1)
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ÃÀÁÀÐÈÒÛ / WYMIARY GABARYTOWE / DIMENSIONS

ÝËÅÊÒÐÈ×ÅÑÊÈÅ ÑÎÅÄÈÍÅÍÈß / PO£¥CZENIA ELEKTRYCZNE / ELECTRICAL CONNECTION

82XX.XX.2517.04.XX 82XX.XX.2517.25.XX 82XX.XX.2517.08.XX

XXXX.XX.XX17.XX.XX

8240/80
ÑÓÄÎÂÎÉ ÏÐÅÎÁÐÀÇÎÂÀÒÅËÜ ÄÀÂËÅÍÈß SPT

OKRÊTOWY PRZETWORNIK CI�NIENIA SPT
SHIP PRESSURE TRANSMITTER SPT

(Ñóáñò./Zamiennik/Substitute 8894)
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Ïîãðóæåíèå
G³êboko�æ zanurzenia

Immersion depth

25

Çàùèòà/Ochrona2)

8240.XX.XXXX.XX.73

82XX.XX.XXXX.XX.79

Âåðñèÿ
Wykonanie

Execution

Âûõîäíîé
ñèãíàë/Sygna³
wyj�ciowy

IP652)

�

1
2
3

DIN
43650�A

niebeski niepod³.

ñèíèé  íå ïîäêëþ÷.

êîðè÷íåâûé/br¹z

÷åðíûé/czarny

æåëòo/¿ó³ty/
çåëåíûé/zielony
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